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BG - 1
Химични биологични продукти или натурални вещества,
използвани сами или в смес, предназначени за селското

511

стопанство, растениевъдството, горското стопанство,
градинарството или за защитата на растенията и
растителните продукти; Био-стимуланти за растения,
подхранващи растителни препарати и торове за почвите;
Подсилващи препарати за растения; Торове за растения,
утайки за растения (торове); Цветни торове; Продукти,
укрепващи или засилващи естествените защити на
растенията срещу вредителите им.
BG - 5
Дезинфектанти; Препарати за унищожаване на вредни
животни; Фунгициди, хербициди; Паразитициди;
Фитосанитарни препарати.
BG - 30
Ферменти, екстракти от ферменти, кори от ферменти.
ES - 1
Productos químicos, biológicos o sustancias naturales, utili-
zados solos o en una composición, para la agricultura, la
horticultura, la silvicultura, la jardinería o la protección de las
plantas o de los productos vegetales; Bioestimulantes de las
plantas, anticarenciales de las plantas y abono para la tierra;
Preparación fertilizante para las plantas; Abono para las
plantas, vinaza para las plantas (abono); Abonos foliares;
Productos fortificantes o de refuerzo de las defensas naturales
de las plantas contra sus agresores.
ES - 5
Desinfectantes; Productos para eliminar animales dañinos;
Fungicidas, herbicidas; Parasiticidas; Productos fitosanitarios.
ES - 30
Levaduras, extractos de levadura, cortezas de levadura.
CS - 1
Chemické, biologické výrobky nebo přírodní látky používané
samostatně nebo ve směsi, určené pro zemědělství, lesnictví,
zahradnictví nebo na ochranu rostlin a rostlinných výrobků;
Biostimulanty pro rostliny, přípravky proti nedostatku živin pro
rostliny a hnojiva pro půdu; Přípravky na hnojení rostlin;
Hnojiva pro rostliny, vinné výpalky (hnojivo) pro rostliny; Listo-
vá hnojiva; Výrobky pro posílení nebo podporu přirozené
obrany rostlin proti jejich škůdcům.
CS - 5

Dezinfekční přípravky; Přípravky na hubení škodlivých zvířat;
Fungicidy, herbicidy; Antiparazitní přípravky; Fytosanitární
výrobky.
CS - 30
Kvasinky, kvasnicové extrakty, buněčné stěny kvasinek.
DA - 1
Kemiske eller biologiske produkter eller naturlige stoffer til
anvendelse alene eller sammen, beregnet til anvendelse i
landbrugs-, havebrugs-, skovbrugsøjemed eller til havearbejde
eller til beskyttelse af planter eller planteprodukter; Biostimu-
lerende midler til planter, midler til hindring af mangelsygdom-
me hos planter og gødning til jorden; Gødningspræparater til
planter; Plantegødning, destillationsrester til planter (gødnings-
midler); Bladgødning; Produkter til styrkelse af planters natur-
lige forsvar mod skadelige stoffer.
DA - 5
Desinfektionsmidler; Præparater til udryddelse af skadedyr;
Fungicider, herbicider; Paraciticider; Plantebeskyttelsesmidler.
DA - 30
Gær, gærekstrakter, cortex fra gær.
DE - 1
Chemische, biologische Erzeugnisse oder natürliche Substan-
zen, zur alleinigen Anwendung oder zur Anwendung innerhalb
einer Zusammensetzung, für land-, garten- und forstwirtschaft-
liche Zwecke, für Gartenarbeiten oder für den Pflanzenschutz
oder für pflanzliche Erzeugnisse; Biologische Pflanzenstimu-
lanzien, Mittel zur Bekämpfung von Mangelerscheinungen
bei Pflanzen und Bodendünger; Düngemittel für Pflanzen;
Pflanzendünger, Vinasse für Pflanzen (Düngemittel); Blattdün-
ger; Mittel zur Stärkung oder Kräftigung der natürlichen Ab-
wehrmechanismen von Pflanzen gegenüber Schadstoffen
und Schädlingen.
DE - 5
Desinfektionsmittel; Mittel zur Vertilgung von schädlichen
Tieren; Fungizide, Herbizide; Parasitenvertilgungsmittel;
Pflanzenschutzmittel.
DE - 30
Hefen, Hefeextrakte, Heferinden.
ET - 1
Keemilised, bioloogilised tooted või looduslikud ained, mida
kasutatakse kas eraldi või ühendites, mis on ette nähtud põl-
lumajanduse, köögiviljakasvatuse, metsanduse või iluaianduse
jaoks või taimede või taimsete toodete kaitseks; Taimede
biostimulaatorid, taimede toitainedefitsiidi kõrvaldamise tooted
ja mullaväetised; Taimede väetispreparaadid; Taimeväetis,
veiniläga taimedele (sõnnik); Leheväetised; Taimede loodus-
likku agressorikaitset tugevdavad või stimuleerivad tooted.
ET - 5
Desinfektsioonivahendid; Kahjurloomatõrjepreparaadid; Fun-
gitsiidid, herbitsiidid; Parasititsiidid; Fütosanitaartooted.
ET - 30
Pärm, pärmiekstraktid, pärmikestad.
EL - 1
Χημικά και βιολογικά προϊόντα ή φυσικές ουσίες,
χρησιμοποιούμενα χωριστά ή σε ενώσεις, προοριζόμενα για
τη γεωργία, τη φυτοκομία, τη δασοκομία, την κηπουρική ή την
προστασία των φυτών ή των φυτικών προϊόντων· Βιολογικά
διεγερτικά φυτών, προϊόντα κατά της τροφοπενίας φυτών και
λιπάσματα εδάφους· Παρασκευάσματα λιπασμάτων για την
καλλιέργεια φυτών· Θρεπτικές ουσίες για φυτά, νερόκρασο
(βινάσση) ως λίπασμα για φυτά· Λιπάσματα για διαφυλλικές
εφαρμογές· Προϊόντα ενδυνάμωσης ή ενίσχυσης των φυσικών
αμυνών των φυτών κατά των εχθρών τους.
EL - 5
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Απολυμαντικά· Σκευάσματα για την καταστροφή επιβλαβών
ζώων· Μυκητοκτόνα, παρασιτοκτόνα· Αντιπαρασιτικά
παρασκευάσματα· Προϊόντα φυτοπροστασίας.
EL - 30
Μαγιά, εκχυλίσματα μαγιάς, φλοιοί μαγιάς.
EN - 1
Chemical or biological preparations or natural substances,
used alone or in a compound, for use in agriculture, horticul-
ture, forestry, gardening or for protecting plants or plant-based
preparations; Plant biostimulants, plant anti-deficiency prepar-
ations and manures; Fertilising preparations for plants; Fertil-
iser for plants, vinasse for plants (fertiliser); Foliar fertilisers;
Preparations for strengthening or reinforcing the natural de-
fences of plants against their aggressors.
EN - 5
Disinfectants; Preparations for destroying noxious animals;
Fungicides, herbicides; Parasiticides; Phytosanitary prepara-
tions.
EN - 30
Yeast, yeast extracts, yeast cell wall.
FR - 1
Produits chimiques, biologiques ou substances naturelles,
utilisés seuls ou dans une composition, destinées à l'agricul-
ture, l'horticulture, la sylviculture, le jardinage ou à la protection
des plantes ou des produits végétaux; biostimulants des
plantes, anti-carentiels des plantes et engrais pour les terres;
préparation fertilisante pour les plantes; engrais pour les
plantes, vinasse pour les plantes (engrais); engrais foliaire;
Produits fortifiant ou renforçant les défenses naturelles des
plantes contre leurs agresseurs.
FR - 5
Désinfectants; produits pour la destruction des animaux
nuisibles; fongicides, herbicides; parasiticides; produits
phytosanitaires.
FR - 30
Levures, extraits de levure, écorces de levure.
IT - 1
Prodotti chimici, biologici o sostanze naturali, utilizzati da soli
o in un composto, destinati ad agricoltura, orticoltura, silvicol-
tura, giardinaggio o alla protezione delle piante o dei prodotti
vegetali; Biostimolanti delle piante, prodotti contro le carenze
delle piante e concimi per terreni; Prodotti fertilizzanti per
piante; Concime per piante, borlanda per le piante (concimi);
Concimi a base di foglie; Prodotti che fortificano o rinforzano
le difese naturali delle piante contro i loro aggressori.
IT - 5
Disinfettanti; Prodotti per la distruzione degli animali nocivi;
Fungicidi, erbicidi; Parassiticidi; Prodotti fitosanitari.
IT - 30
Lievito, estratti di lievito, scorze di lievito.
LV - 1
Ķīmiski, bioloģiski produkti vai dabas vielas, ko izmanto atse-
višķi vai maisījumos lauksaimniecībā, dārzkopībā, mežsaim-
niecībā vai dārzkopībā, vai arī augu vai augu produktu aizsar-
dzībai; Augu biostimulatori, augus bagātinošas vielas un ze-
mes mēslojums; Mēslošanas preparāti augiem; Augu mēslo-
jums, stādiem paredzēta zeme (mēslojums); Lapotnes mēslo-
jums; Līdzekļi, kas pastiprina vai stiprina augu aizsargspējas
pret agresoriem.
LV - 5
Dezinfekcijas līdzekļi; Preparāti kaitīgo dzīvnieku iznīcināšanai;
Fungicīdi, herbicīdi; Pretparazītu preparāti; Fitosanitāri pro-
dukti.
LV - 30
Raugs, rauga ekstrakti, rauga garozas.

LT - 1
Cheminiai, biologiniai preparatai ar natūralios medžiagos,
naudojamos atskirai ar mišiniuose, skirtos žemės ūkiui,
miškininkystei ir sodininkystei ar preparatai, skirti augalams
ar augaliniams produktams apsaugoti; Augalų biologiniai sti-
muliatoriai, augalų trūkstamų medžiagų papildymo preparatai
ir mineralinės bei organinės trąšos; Augalų tręšimo preparatai;
Augalų trąšos, augalų rūgštis (trąšos); Purškiamos trąšos;
Augalų stiprinimo ir natūralios augalų gynybos nuo kenkėjų
stiprinimo preparatai.
LT - 5
Dezinfekavimo preparatai; Kenksmingų gyvūnų naikinimo
preparatai; Fungicidai, herbicidai; Preparatai nuo parazitų;
Fitosanitariniai produktai.
LT - 30
Mielės, mielių ekstraktai, mielių žievelės.
HR - 1
Kemijska sredstva, biološka sredstva i prirodne supstance,
za samostalnu uporabu ili kombinirano, u poljoprivredi,
hortikulturi, šumarstvu, vrtlarstvu ili zaštiti biljaka ili povrtnih
proizvoda; Biostimulansi za biljke, preparati protiv nedostataka
za biljke i gnojiva za zemlju; Pripravak za gnojenje biljaka;
Gnojiva za biljke, vinski talog za biljke (gnojivo); Gnojivo za
prskanje po lišću; Proizvodi za poboljšanje ili jačanje prirodne
obrane biljaka protiv nametnika.
HR - 5
Dezinfekcijska sredstva; Proizvodi za uništavanje životinjskih
štetočina; Fungicidi, herbicidi; Paraziticidi; Fitosanitarni
proizvodi.
HR - 30
Kvasac, ekstrakti kvasca, kora kvasca.
HU - 1
Önmagukban vagy összetételben alkalmazott vegyi, biológiai
termékek, illetve természetes anyagok mezőgazdasági, kert-
észeti, erdészeti, kertészkedési célra, vagy növények, illetve
növényi termékek védelmére; Biostimulánsok növényekhez,
hiánybetegségek kezelésére szolgáló szerek növényekhez
és műtrágyák; Műtrágya készítmény növények számára; Trá-
gya növényekhez, lőre (borpárlatkészítési maradék) növény-
ekhez (trágya); Lombtrágyák; A növények kártevők elleni
természetes védekezőképességét fokozó vagy erősítő kész-
ítmények.
HU - 5
Fertőtlenítőszerek; Kártékony állatok irtására szolgáló kész-
ítmények; Gombaölő szerek (fungicidek), gyomirtó szerek
(herbicidek); Parazitaölő szerek; Növényegészségügyi term-
ékek.
HU - 30
Élesztők, élesztőkivonatok, élesztőkérgek.
MT - 1
Prodotti kimiċi, bijoloġiċi jew sustanzi naturali, użati waħedhom
jew komposti, maħsuba għall-agrikoltura, l-ortikultura, il-
foresterija, il-ġardinaġġ jew il-protezzjoni tal-pjanti jew tal-
prodotti tal-ħaxix; Bijostimulanti tal-pjanti, pjanti anti-defiċjenza
u fertilizzanti għall-ħamrija; Fertilizzanti għax-xtieli; Demel
għall-qsari, vinasse għall-pjanti (demel); Fertilizzanti tal-weraq;
Prodotti li jsaħħu jew isaħħu d-difiża naturali tax-xtieli kontra
l-aggressuri tagħhom.
MT - 5
Diżinfettanti; Preparazzjonijiet għall-qerda ta' annimali noċivi;
Fungiċidi, erbiċidi; Parassitiċidi; Prodotti fitosanitarji.
MT - 30
Ħmira, estratti ta' ħmira, qxur ta' ħmira.
NL - 1
Chemische, biologische of natuurlijke substanties, voor gebruik
apart of in een samenstelling, voor land-, tuin-, bosbouwkun-
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dige doeleinden, voor het tuinieren of beschermen van planten
of plantaardige producten; Producten voor biostimulatie van
planten, producten tegen deficiëntie bij planten en meststoffen;
Meststoffen voor planten; Meststoffen voor planten, draf voor
planten (meststoffen); Bladmeststoffen; Versterkende produc-
ten of producten voor het versterken van de natuurlijke afweer
van planten tegen hun agressors.
NL - 5
Ontsmettingsmiddelen; Middelen ter verdelging van ongedier-
te; Schimmeldodende en onkruidverdelgende middelen; Pa-
rasietenverdelgende middelen; Fytosanitaire producten.
NL - 30
Gist, gistextracten, gistpellen.
PL - 1
Produkty chemiczne, produkty organiczne lub substancje
naturalne, stosowane pojedynczo lub jako mieszanka, prze-
znaczone dla rolnictwa, do uprawy warzyw, dla leśnictwa,
ogrodnictwa lub do ochrony roślin lub produktów roślinnych;
Biostymulatory roślin, odżywki do roślin i nawozy do użyźnia-
nia gleby; Środki użyźniające do roślin; Nawozy do roślin,
środki do nawożenia dla roślin (obornik); Nawozy dolistne;
Środki wzmacniające lub podnoszące naturalną zdolność ro-
ślin do obrony przed szkodnikami.
PL - 5
Środki odkażające; Preparaty do niszczenia szkodników;
Fungicydy, herbicydy; Środki przeciw pasożytom; Produkty
fitosanitarne.
PL - 30
Drożdże, ekstrakty drożdżowe, skórki drożdżowe.
PT - 1
Produtos químicos, biológicos ou substâncias naturais, utili-
zados individualmente ou numa composição, para a agricul-
tura, horticultura, silvicultura, jardinagem ou proteção das
plantas ou dos produtos vegetais; Produtos bioestimulantes
das plantas, produtos anticarências das plantas e fertilizantes;
Preparação fertilizante para as plantas; Adubo para as plan-
tas, vinhaça para as plantas (adubo); Adubos foliares; Produ-
tos para fortificar ou reforçar as defesas naturais das plantas
contra os seus agressores.
PT - 5
Desinfectantes; Produtos para a destruição dos animais noci-
vos [pesticidas]; Fungicidas, herbicidas; Parasiticidas; Produ-
tos fitossanitários.
PT - 30
Leveduras, extractos de levedura, crostas de levedura.
RO - 1
Preparate chimice, biologice sau substanţe naturale, folosite
singure sau într-o compoziţie, destinate agriculturii, horticultu-
rii, silviculturii, grădinăritului sau protecţiei plantelor sau pro-
duselor vegetale; Biostimulatori pentru plante, corectori de
carenţe pentru plante şi îngrăşăminte pentru soluri; Produs
fertilizant pentru plante; Îngrăşăminte pentru plante, vinasă
pentru plante (îngrăşăminte); Îngrăşăminte foliare; Produse
care întăresc sau consolidează capacitățile de apărare natu-
rale ale plantelor împotriva agresorilor.
RO - 5
Dezinfectante; Preparate pentru distrugerea animalelor dău-
nătoare; Fungicide, ierbicide; Paraziticide; Produse fitosanita-
re.
RO - 30
Levuri, extracte de levura, membrane celulare de levuri.
SK - 1
Chemické, biologické prípravky alebo prírodné látky, používa-
né samostatne alebo v rámci zmesi, určené pre poľnohospo-
dárstvo, záhradníctvo, lesníctvo, záhradkárstvo alebo na
ochranu rastlín alebo výrobkov z rastlín; Biostimulátory rastlín,

prípravky zabraňujúce karencii u rastlín a hnojivá; Prípravky
na hnojenie pre rastliny; Hnojivo pre rastliny, slabé víno pre
rasliny (hnojivá); Listové hnojivá; Prípravky na posilnenie
alebo zvýšenie prirodzenej ochrany rastlín proti škodcom.
SK - 5
Dezinfekčné prostriedky; Prípravky na ničenie škodcov; Fun-
gicídy, herbicídy; Prípravky proti parazitom; Fytovýrobky.
SK - 30
Kvasnice, výťažky z kvasníc, kvasnicová kôra.
SL - 1
Kemični in biološki proizvodi ter naravne snovi, ki se uporablj-
ajo same ali v zmesi, za uporabo v poljedelstvu, vrtnarstvu,
gozdarstvu, pri vrtnarjenju ali zaščiti rastlin ali rastlinskih pro-
izvodov; Biološke snovi za spodbujanje rasti rastlin, snovi za
krajšo karenčno dobo rastlin in gnojila za zemljo; Pripravki
gnojil za rastline; Gnojila za rastline, tropine za rastline (gnoj-
ila); Listno gnojilo; Izdelki za ojačanje ali krepitev naravne
odpornosti rastlin proti njihovim škodljivcem.
SL - 5
Dezinfekcijska sredstva; Pripravki za uničevaje škodljivcev;
Fungicidi, herbicidi; Sredstva proti parazitom; Fitosanitarni
proizvodi.
SL - 30
Kvas, kvasni ekstrakti, kvasne skorje.
FI - 1
Yksin tai seoksissa käytettävät kemialliset tai biologiset tuot-
teet tai luonnolliset aineet maatalous-, puutarhaviljely-, met-
sänhoito- tai puutarhanhoitotarkoituksiin tai kasvien tai kasvi-
tuotteiden suojaamiseen; Kasveille tarkoitetut biostimulantit,
kasveille tarkoitetut valmisteet puutostilojen ehkäisemiseen
ja maalannoitteet; Lannoitusvalmisteet kasveja varten; Kasvi-
lannoitteet, rankki kasveille (lannoitteet); Lehtilannoitteet;
Kasveja vahvistavat tuotteet tai tuotteet kasvien luontaisten
puolustuskeinojen vahvistamiseen.
FI - 5
Desinfiointiaineet; Tuholaismyrkyt; Sieni- ja rikkaruohomyrkyt;
Loismyrkyt; Kasvinsuojeluaineet.
FI - 30
Hiivat, hiivauutteet, hiivakuoret.
SV - 1
Kemiska, biologiska preparat eller naturliga ämnen, vilka an-
vänds för sig själva eller i en beredning, som är avsedd för
jordbruk, trädgårdsodling, skogsbruk eller trädgårdsskötsel
eller för skydd av växter eller växtprodukter; Biologiskt stimu-
lerande ämnen för växter, ämnen mot brist för växter och
gödsel för jordbruksändamål; Gödningsmedel för växter;
Växtgödsel, vinblask för växter (gödsel); Bladgödselmedel;
Preparat som stärker eller förstärker växternas naturliga för-
svar mot deras angripare.
SV - 5
Desinfektionsmedel; Preparat för utrotning av skadedjur;
Preparat för utrotning av svamp och mögel, växtbekämpnings-
medel; Parasitdödande medel; Växtskyddsmedel.
SV - 30
Jäst, jästextrakt, jästflingor.
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